
EASY-Box
Van en voor professionals
Pour des professionnels par
des professionnels



**Een woord van dank aan alle sanitair-vakprofessionals voor hun daadkrachtige support bij de ontwikkeling.
** in combinatie met een Ideal Standard wandaansluitbocht.

** Remerciement à tous les professionnels sanitaires pour leur soutien énergique dans la conception de cette technique.
** En combinaison avec un coude mural Ideal Standard.

De nieuwe EASY-Box
Eentje die alles kan

La nouvelle EASY-Box
Petite par la taille, et si talentueuse

A1000NU

functionaliteit
fonctionnalité

Aan volgende normen en richtlijnen wordt voldaan:
- DIN 4109 geluidsisolatie in hoogbouw, geluidsklasse I
- DIN 1988 spoelen van leidingen conform de norm
afdichting tegelwerk tegen vocht

- DIN EN 1717 met terugslagkleppen en beluchter
modellen**

Les normes et directives suivantes sont respectées :
- DIN 4109 – isolation acoustique dans le bâtiment,
classe acoustique I

- DIN 1988 – rinçage de conduites conformément
à la norme
Étanchéité du carrelage contre l’humidité

- DIN EN 1717 avec clapets anti-retour et renifleur**

In samenwerking met diverse experts* heeft Ideal Standard

de inbouwtechnologie geperfectioneerd. Dankzij het

FAST-FiX bevestigingsconcept is een zeer eenvoudige

en vooral flexibele installatie mogelijk.

Een 3-voudige beveiliging dankzij het DICHT-FIX systeem.

Dit beschermt tegen indringen van water van zowel

binnen- als ook buitenuit. Of u nu kiest voor een

eenhendelmengkraan of een thermostaat – de keuzevrijheid

blijft tot op het laatst behouden. Tevens zijn er speciale

badmengkranen beschikbaar die zorgen voor het veilig

vullen van een bad via de overloop van het bad.

En collaboration avec divers experts de la profession*,

Ideal Standard a perfectionné la technique de ses

robinetteries encastrées. Grâce à la technologie DICHT-FIX,

une triple protection optimise l’étanchéité de l’installation.

Que vous choisissiez un mitigeur monocommande ou

une robinetterie thermostatique, la même installation

suffit. Le concept de fixation FAST-FiX permet

une installation simple, rapide et surtout très flexible.

Également disponibles en version mitigeurs bain avec

renifleur pour remplissage par le trop-plein.



Kit 1
De flexibele basis in de muur

Het kleine inbouwdeel heeft het

helemaal: indrukwekkende flexibiliteit

bij het aanpassen aan allerhande

inbouwsituaties. Installeren zonder

speciaal gereedschap wordt hiermee

kinderspel. De basis voor bad- en

douchekranen alsook voor individuele

thermostaten.

La base flexible dans le mur
L’unité encastrable a tout pour elle :
une flexibilité impressionnante pour
s’adapter aux besoins les plus divers.
Elle permet aussi une installation sans
outil particulier, un véritable jeu d’enfant.
Elle sert de base aux robinets
monocommande et thermostatiques
bain/douche et douche.

Kit 2
De bouwset bestaat uit functie-unit

en zichtbare delen

Functie-unit: dit betreft de model-

specifieke techniek

Cartouche, omstelling, terugslagklep,

voorafsluiters (bij thermostaten

geïntegreerd, bij eenhendelmengkranen

optioneel verkrijgbaar), geïntegreerde

afdichtingen – deze unit biedt alles! Ook als

variant met terugslagkleppen en beluchter

verkrijgbaar (alleen in combinatie met

Ideal Standard wandaansluitbocht).

Le kit comprend des pièces visibles
et une unité de fonction

Unité de fonction : des caractéristiques
techniques spécifiques au modèle
Cartouche, inverseur, clapets anti-retour,
robinets d’arrêt (intégrés dans
les thermostatiques: en option pour
les mitigeurs monocommande), joints
d’étanchéité intégrés : cette unité a
décidément tout ! Également disponible
en modèle avec clapets anti-retour
et renifleur (uniquement en combinaison
avec le coude mural Ideal Standard).

Zichtbare onderdelen: Het design

De voordelen spreken voor zich.

Uniformiteit qua design bij alle modellen

binnen een serie. Kleine rozetten zonder

zichtbare bevestiging – bijzonder fraai

en gemakkelijk te reinigen.

Pièces visibles : le design
Ses avantages sont éloquents. L’uniformité
du design pour tous les modèles d’une
même collection. De petites rosaces
sans fixation visible, particulièrement
esthétiques et faciles à nettoyer.
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Spoelinzetstuk
Pièce de purge

Variabele
bevestigingspootjes
Pattes de fixation

variables
Uitstekende

aansluitpunten
Raccordements saillants

Voorgedrukte
groeven

Rainures prégravées

Geïntegreerde waterpas
bevestiging

Fixation de niveau
intégrée

Individuele thermostaat

Met duurzame thermostaatcartouche

en volumeknop.

Thermostat individuel
Avec cartouche thermostatique
et commande de débit.

Eenhendelmengkraan

Naar keuze als bad- of douchekraan.

Mitigeur monocommande
Au choix, robinet de baignoire
ou de douche

Douchekraan

Mitigeur douche
Badkraan

Mitigeur
bain/douche

Individuele thermostaat

Thermostatique
individuel



FAST-FIX – het innovatieve bevestigingsconcept
Door het FAST-FIX bevestigingsconcept wordt het installeren van de EASY-Box kinderspel – in elke inbouwsituatie.

FAST-FIX – Un concept de fixation innovant
Grâce au concept de fixation FAST-FIX, l’installation d’EASY-Box est simple et rapide quelle que soit la configuration.

Groeven
De voorgedrukte groeven
vergemakkelijken het afsnijden
van de uitstekende kraag.
Rainures
Les rainures prégravées facilitent
la découpe de la collerette saillante.

Aansluitingen
De uitstekende aansluitpunten maken
het gebruik van persgereedschap
zonder extra verlengstukken
mogelijk.
Raccords
Les raccords sont aisément accessibles
car saillants. Ils permettent l’utilisation
d’une pince coupante sans rallonge.

Bevestigingspootjes
De bijgeleverde bevestigingspootjes maken een
eenvoudige bevestiging en trapsgewijs instelbare
diepteaanpassing (tot 22 mm variatie in de basis
unit plus 35 mm met de pootjes) mogelijk.
Pattes de fixation
Les pattes de fixation fournies permettent une
fixation aisée et une adaptation de la profondeur
grâce au réglage progressif (jusqu’à 22 mm de
variation pour le corps et 35 mm pour les pattes).

Deksel
Deze is voorzien van een korte
montage-instructie en bevestiging
voor waterpaslibel (niet meegeleverd)
voor een gemakkelijke uitlijning.
Couvercle
Est équipé d’une illustration
de montage et une fixation pour
un niveau séparé (non livré).

Oplegsteun
De geoptimaliseerde oplegsteun
voor de waterpas zorgt voor
een optimale afstelling, zowel
horizontaal als verticaal.
Support
Le support optimisé du niveau
en permet une utilisation en toute
sécurité, tant horizontalement
que verticalement.

Bevestigingsgaten
De gunstig gepositioneerde gaten
vereenvoudigen de bevestiging in
iedere inbouwsituatie.
Trous de fixation
Les trous positionnés intelligemment
facilitent une fixation dans toutes
les configurations.

Inbouwmogelijkheden / Possibilités d’encastrement

Installatie in de wand.
Installation dans le mur.

Installatie op de wand.
Installation sur le mur.

Installatie voor de wand.
Installation devant le mur
montage sur support.

Voorwandinstallatie:
Montage op dragersysteem.
Installation sur des cellules
de montage du système
d’installation ou des cellules
préfabriquées.

Installatie op systeembouw
of prefab-cellen.
Installation en parois
creuses.

Spoelstuk
Middels het losdraaien van de
binnenzeskantschroef komt
het spoelinzetstuk automatisch
uit het messingkruis los.
Pièce de purge
En desserrant la vis creuse à tête
cylindrique à six pans, la pièce
de purge sort automatiquement
de la languette.
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DICHT-FIX – waterdicht in alle richtingen
Het beproefde DICHT-FIX systeem werd verder ontwikkeld en beveiligt
de inbouwkraan nu op drievoudige wijze.

DICHT-FIX – étanche dans tous les sens
Le système éprouvé DICHT-FIX a encore été amélioré et assure désormais
une sécurité optimale de l’encastrement du robinet à tous niveaux.

Dicht van buiten –
opgespoten afdichtingen:
De rozet dicht de EASY-Box
tegen spatwater van buiten
af. Iedere opening is afzonderlijk
en veilig afgedicht.

Étanche de l’extérieur –
joints colmatés :
La rosace assure l’étanchéité
de l’EASY-Box et la protège
des éclaboussures de l’extérieur.
Toutes les ouvertures sont
distinctes et colmatées en toute
sécurité.

Dicht van buiten –
Afdichtvlies: Het afdichtvlies
vervangt het tot dan toe
gebruikte afdichtframe –
en beschermt tegen indringend
water van buitenaf.
Étanche de l’extérieur –
membrane d’étanchéité :
La membrane d’étanchéité
remplace le cadre d’étanchéité
utilisé jusqu’à présent.
Elle protège complètement de
l’eau qui s’infiltre de l’extérieur.

Dicht van binnen –
Binnenwerk: Extra binnen-
stukken aan de buisdoorvoerin-
gen verhinderen een eventueel
binnendringen van water uit
de EASY-Box in de wand.
Étanche de l’intérieur –
mécanisme intérieur :
Des pièces intérieures
supplémentaires aux passages
de tuyaux font barrage à une
éventuelle infiltration d’eau de
l’EASY-Box dans le mur.

Slimme oplossing:
De afdekplaatdrager wordt
middels het 2-componenten-
spuitgietprocedé vervaardigd.
Dankzij de direct opgespoten
afdichtingen zit iedere rozet
perfect en kan niets ontbreken.
Solution astucieuse : Le support
de rosace est fabriqué à l’aide
d’un procédé à 2 composants.
Grâce aux joints directement
colmatés, chaque rosace s’adapte
parfaitement et ne peut faire
défaut.

De EASY-Box zorgt voor onbezorgd doucheplezier.

L’EASY-Box garantit le plaisir d’une douche sans souci.

Tegelwerkafdichting / Étanchéité du carrelage
Het belangrijkste punt, vooral bij inbouwinstallaties, is het afdichten van tegelwerk
tegen vochtigheid en water. Kortom: bij het douchen mag geen water bijv.
via de tegelvoegen in de muur dringen. De relatief grote opening in de wand
ten behoeve van een inbouwkraan met geïntegreerde techniek moet derhalve
bijzonder goed zijn afgedicht.

Le point le plus important, surtout dans des installations d’encastrement, est
l’étanchéité du carrelage contre l’humidité et l’eau. En bref : pendant une douche,
l’eau ne doit pas pouvoir s’infiltrer dans le mur par le carrelage. L’ouverture
murale relativement grande pour un robinet à encastrer avec technique intégrée
doit par conséquent être particulièrement bien étanche.

Installatie op de wand.
Installation sur le mur.

Leidingen middels voorgemonteerd
spoelstuk doorspoelen.
Purger les conduits à l’aide de la pièce
de purge préinstallée.

Het uitstekend gedeelte van de
inbouw-box vlak afsnijden, water
afsluiten en spoelstuk demonteren.
Découper complètement la pièce saillante
de la boîte d’encastrement, couper
l’eau et démonter l’élément de purge.

Functie-unit uit opbouwset 2 monteren
en op dichtheid controleren.
Monter l’unité de fonction du kit 2
et en vérifier l’étanchéité.

Afdekplaatdrager over cartouche en
omstelling schuiven en vastschroeven.
Vervolgens zichtbare designelementen
aanbrengen.
Glisser et fixer le support de rosace
sur la cartouche et l’inverseur. Poser
ensuite les éléments de design visibles.

EN KLAAR IS KEES! De EASY-Box maakt
het mogelijk – modern design in
combinatie met een perfecte techniek!
ET LE TOUR EST JOUÉ ! L’EASY-Box
peut le faire – allier un design moderne
à une technique parfaite.

Inbouw in één
handomdraai
Encastrement
en un tournemain

Afdichtvlies voor metselwerkafdichting
op afgewerkte gepleisterde en voorbe-
handelde wand hechten.
Poser sur le mur plâtré et préalablement
traité la membrane étanche pour garantir
l’étanchéité de la maçonnerie.



Watervolume / Débit d’eau

Speciale accessoires / Accessoires spéciaux
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Druk (bar) / Pression (bar) Druk (bar) / Pression (bar)

Variabele inbouwdiepte
Tussen 73 en 95 mm

De bouwset past zich zonder problemen aan diverse dieptes aan. Een extra

diepteaanpassing door een variabel instelbare hoogteverstelling is mogelijk (5 – 40 mm).

En mocht u soms daarboven uitkomen, dan staan er speciale afstandframes

en verlengsets ter beschikking.

Profondeur d’encastrement variable
Entre 73 et 95 mm
Le kit s’adapte sans le moindre problème à diverses profondeurs. Une adaptation
supplémentaire en profondeur est possible à l’aide d’un réglage en hauteur variable
(5 – 40 mm). Et si le dispositif devait être saillant, des cadres de séparation et des kits
de prolongement spéciaux sont disponibles.

Modelvariant met
terugslagklep
en beluchter:
(zie modeloverzicht voor
artikelnummers).
Variante avec clapets
anti-retour et renifleur :
(voir aperçu des modèles
pour références des
articles).

Afsluitkranen voor
eenhendelmengkranen:
A960706NU.
Vannes d’arrêt
pour robinet
monocommande :
A960706NU.

Cartouche bij verwis-
selde aansluitingen:
Eenhendel: A963462NU.
Thermostaat: A963606NU.
Cartouche pour arrivée
d’eau inversée
(raccords remplacés) :
Monocommande :
A963462NU.
Thermostatique :
A963606NU.

Afstandframe voor
te vlakke inbouw:
A960705AA rond.
A962475AA hoekig.
Cadre de séparation
pour encastrement
trop plat :
A960705AA arrondi.
A962475AA à angles.

Verlengset voor
te diepe inbouw:
A960704NU 20 mm.
A962476NU 40 mm.
Kit de prolongement
pour encastrement
trop profond :
A960704NU 20 mm.
A962476NU 40 mm.

Eenhendelmengkraan: uitgang boven
Mitigeur monocommande: sortie au-dessus

Eenhendelmengkraan: uitgang beneden
Mitigeur rmonocommande: sortie en-dessous

Thermostaat: uitgang boven
Thermostatique: sortie au-dessus

Thermostaat: uitgang beneden
Thermostatique: sortie en-dessous
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** In combinatie met een Ideal Standard wandaansluitbocht.
** Modelvariant met terugslagklep en beluchter.
** En combinaison avec un coude mural Ideal Standard.
** Variante avec clapets anti-retour et renifleur.

Kit 2 – Functie unit en zichtbare delen / Unité de fonction et pièces visibles

functionaliteit
fonctionnalité

Onbegrensde mogelijkheden

De très nombreuses options
Kit 1 – EASY Box

Basis unit voor inbouwmontage: Uitstekende
aansluitpunten ½”, 4 bevestigingspootjes
met vergrendeling (FAST-FIX), 1 spoelstuk en
1 afdichtstop, afdichtvlies, montage instructie.
Unité de base pour montage encastré :
Raccordements saillants ½ », 4 pattes de fixation
avec blocage (FAST-FIX), 1 pièce de purge,
1 bouchon et 1 membrane d’étanchéité,
instruction de montage.

A1000NU

Individuele thermostaat:
Afsluitkranenmet terugslagklep,
thermostaatcartouche, Dichtfix
en alle zichtbare delen.
Thermostat individuel :
Vannes d’arrêt avec clapets
anti-retour, cartouche ther-
mostatique, DICHT-FIX et les
éléments de design visibles.

Badkraan:
Automatische omschakeling, click-cartouche,
debiet- en temperatuurbegrenzing,
DICHT-FIX en alle zichtbare delen.
Robinet de baignoire :
Inverseur automatique, cartouche-click,
limiteur de débit et température, DICHT-FIX
et les éléments visibles.

Douchekraan:
Click-cartouche, debiet- en
temperatuurbegrenzing, DICHT-FIX en alle
zichtbare delen.
Robinet de douche :
Cartouche-click, limiteur de débit et
température, DICHT-FIX et les éléments
visibles.

Moments

A4718AA

A4889AA

Moments

A4717AA

A4804AA**

Cerasprint

A4714AA

A4808AA**

Moments

A4716AA

Cerasprint

A4715AA

Celia

A4709AA

A4890AA

Celia

A4711AA

Active

B8652AA

B8991AA**

Celia

A4710AA

Active

B8651AA

Melange

A4721AA

A4891AA

Melange

A4720AA

A4805AA**

Ceraplus

B8654AA

B8992AA**

Melange

A4719AA

Ceraplus

B8653AA

Attitude

A4758AA

A4806AA**

Ceraplus

Design

B8656AA

Attitude

A4757AA

Ceraplus

Design

B8655AA

Ceramix

Classic

A4723AA

A4807AA**

Ceraplan

A4712AA

A4809AA**

Ceramix

Classic

A4722AA

Ceraplan

A4713AA

Aan volgende normen en richtlijnen wordt voldaan:
- DIN 4109 geluidsisolatie in hoogbouw, geluidsklasse I
- DIN 1988 spoelen van leidingen conform de norm
afdichting tegelwerk tegen vocht

- DIN EN 1717 met terugslagkleppen en beluchter
modellen**

Les normes et directives suivantes sont respectées :
- DIN 4109 – isolation acoustique dans le bâtiment,
classe acoustique I

- DIN 1988 – rinçage de conduites conformément
à la norme
Étanchéité du carrelage contre l’humidité

- DIN EN 1717 avec clapets anti-retour et renifleur*

Ceratherm

A4659AA

A4888AA


